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וַיַּ֭עַן1
ve–yanıtladı

ד בִּלְדַּ֥
Bildad
H1085

י הַשֻּׁחִ֗
Şuhalı
H7747

ר׃ וַיֹּאמַֽ
ve–dedi
H0559

&#350;uahl&#305; Bildat &#351;&#246;yle yan&#305;tlad&#305;:

עַד־2
–e-kadar–
H5704

׀אָ֤נָה 
ne-zaman
H0575

תְּשִׂימ֣וּן
koyacaksınız

קִנְצֵי֣
son
H7078

ין לְמִלִּ֑
sözlere
H4405

ינוּ בִ֗ תָּ֝
anlayın
H0995

וְאַחַ֥ר
ve–sonra

ר׃ נְדַבֵּֽ
konuşalım
H1696

&#8249;&#8249;Ne zaman bitecek bu s&#246;zler? Biraz anlay&#305;&#351;l&#305; olun da 
konu&#351;al&#305;m.

מַ֭דּוּע3ַ
neden
H4069

בְנוּ נֶחְשַׁ֣
sayıldık
H2803

כַבְּהֵמָה֑
hayvan-gibi
H0929

ינוּ נִטְ֝מִ֗
kirli-göründük
H2933

ם׃ בְּעֵינֵיכֶֽ
gözlerinizde

Ni&#231;in hayvan yerine konuyoruz, G&#246;z&#252;n&#252;zde aptal say&#305;l&#305;yoruz?

ף4 רֵ֥ טֹֽ
parçalayan
H2963

נַפְשׁ֗וֹ
canını
H5315

פּ֥וֹ בְּאַ֫
öfkesinde
H0639

הַ֭לְמַעַנְךָ
senin-için-mi
H4616

תֵּעָזַ֣ב
terk-edilir

אָרֶ֑ץ
ülke
H0776

וְיֶעְתַּק־
ve–taşınır–
H6275

וּר צ֝֗
kaya
H6697

מִמְּקֹמֽוֹ׃
yerinden
H4725

Sen kendini &#246;fkenle paral&#305;yorsun, Senin u&#287;runa d&#252;nyadan vaz m&#305; ge&#231;ilecek? 
Kayalar yerini mi de&#287;i&#351;tirecek?

גַּ֤ם5
hem
H1571

א֣וֹר
ışığı
H0216

רְשָׁעִי֣ם
kötülerin
H7563

יִדְעָךְ֑
söner
H1846

א־ ֹֽ וְל
ve–değil–
H3808

יִגַּ֝֗הּ
parlar
H5050

שְׁבִ֣יב
kıvılcımı
H7632

אִשּֽׁוֹ׃
ateşinin
H0784

&#8249;&#8249;Evet, k&#246;t&#252;n&#252;n &#305;&#351;&#305;&#287;&#305; s&#246;necek, 
Ate&#351;inin alevi parlamayacak.

א֭וֹר6
ışık
H0216

ךְ חָשַׁ֣
kararar
H2821

בְּאָהֳל֑וֹ
çadırında
H0168

וְנֵ֝ר֗וֹ
ve–lambası

עָלָ֥יו
üzerinde

ךְ׃ יִדְעָֽ
söner
H1846

&#199;ad&#305;r&#305;ndaki &#305;&#351;&#305;k karanl&#305;&#287;a d&#246;necek, Yan&#305;ndaki 
kandil s&#246;necek.

צְרו7ּ יֵֽ֭
daralır
H3334

צַעֲדֵ֣י
adımları
H6806

אוֹנ֑וֹ
gücünün
H0202

תַשְׁלִיכֵ֥הוּ וְֽ
ve–atar-onu
H7993

עֲצָתֽוֹ׃
öğüdü
H6098

Ad&#305;mlar&#305;n&#305;n g&#252;c&#252; zay&#305;flayacak, Kurdu&#287;u d&#252;zene kendi 
d&#252;&#351;ecek.

י־8 כִּֽ
çünkü–

ח שֻׁלַּ֣
gönderilir
H7971

בְּרֶ֣שֶׁת
ağa
H7568

בְּרַגְלָי֑ו
ayaklarıyla
H7272

וְעַל־
ve–üzerinde–

ה בָכָ֗ שְׂ֝
örgü
H7639

ךְ׃ יִתְהַלָּֽ
yürür
H1980

Ayaklar&#305; onu a&#287;a g&#246;t&#252;recek, Kendi aya&#287;&#305;yla tuza&#287;a basacak.
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יאֹחֵז9֣
tutar
H0270

ב בְּעָקֵ֣
topukta
H6119

ח פָּ֑
tuzak

יַחֲזֵק֖
güçlenir
H2388

עָלָי֣ו
üzerinde

ים׃ צַמִּֽ
kapan
H6782

Topu&#287;u kapana girecek, Tuzak onu kapacak.

טָמ֣וּן10
gizli
H2934

בָּאָרֶ֣ץ
yerde
H0776

חַבְל֑וֹ
ipi

וּמַ֝לְכֻּדְתּ֗וֹ
ve–tuzağı
H4434

עֲלֵי֣
üzerinde

יב׃ נָתִֽ
yol

Topra&#287;a gizlenmi&#351; bir ilmek, Yoluna koyulmu&#351; bir kapan bekliyor onu.

סָ֭בִיב11
etrafında
H5439

עֲתֻ֣הוּ בִּֽ
korkutur-onu
H1204

בַלָּה֑וֹת
dehsetler
H1091

הוּ וֶהֱפִיצֻ֥
ve–kovalar-onu

יו׃ לְרַגְלָֽ
ayaklarına
H7272

Deh&#351;et saracak onu her yandan, Her ad&#305;m&#305;nda onu kovalayacak.

יְהִי־12
olur–
H1961

רָעֵ֥ב
aç
H7457

אֹנ֑וֹ
gücü
H0202

יד וְאֵ֝֗
ve–felaket
H0343

נָכ֥וֹן
hazır

לְצַלְעֽוֹ׃
yanında
H6763

G&#252;c&#252;n&#252; k&#305;tl&#305;k kemirecek, T&#246;kezleyince, felaket yan&#305;nda bitiverecek.

יאֹ֭כַל13
yer
H0398

י בַּדֵּ֣
parçalarını
H0905

עוֹר֑וֹ
derisinin
H5785

יאֹכַ֥ל
yer
H0398

יו דָּ֗ בַּ֝
uzuvlarını
H0905

בְּכ֣וֹר
ilk-doğanı
H1060

וֶת׃ מָֽ
ölümün
H4194

Derisini hastal&#305;k yiyecek, Kollar&#305;yla bacaklar&#305;n&#305; &#246;l&#252;m yutacak.

יִנָּתֵ֣ק14
sökülur
H5423

מֵ֭אָהֳלוֹ
çadırından
H0168

מִבְטַח֑וֹ
güveni
H4009

הוּ וְתַ֝צְעִדֵ֗
ve–yürütür-onu
H6805

לְמֶלֶ֣ךְ
krala
H4428

בַּלָּהֽוֹת׃
dehşetlerin
H1091

G&#252;venli &#231;ad&#305;r&#305;ndan at&#305;lacak, Deh&#351;et kral&#305;n&#305;n &#246;n&#252;ne 
s&#252;r&#252;klenecek.

תִּשְׁכּ֣וֹן15
oturur
H7931

בְּ֭אָהֳלוֹ
çadırında
H0168

מִבְּלִי־
olmadan–
H1097

ל֑וֹ
kendine

ה יְזֹרֶ֖
serpilir
H2219

עַל־
üzerine–

נָוֵה֣וּ
yuvasının

ית׃ גָפְרִֽ
kükürt
H1614

&#199;ad&#305;r&#305;nda ate&#351; oturacak, Yurdunun &#252;zerine k&#252;k&#252;rt 
sa&#231;&#305;lacak.

מִתַּ֭חַת16
aşağıdan
H8478

יו ׁרָשָׁ֣ שָֽ
kökleri
H8328

יִבָשׁ֑וּ
kurur
H3001

עַל וּמִ֝מַּ֗
ve–yukarıdan
H4605

ל יִמַּ֥
solar

קְצִירֽוֹ׃
dalları

K&#246;kleri dipten kuruyacak, Dallar&#305; &#252;stten solacak.

כְרוֹ־17 זִֽ
anısı–
H2143

אָבַ֭ד
yok-olur
H0006

מִנִּי־
–den–

אָרֶ֑ץ
ülke
H0776

וְלאֹ־
ve–değil–
H3808

ם שֵׁ֥
ad
H8034

וֹ ל֝֗
ona

עַל־
üzerinde–

פְּנֵי־
yüzü–
H6440

חֽוּץ׃
dışın
H2351

&#220;lkede an&#305;s&#305; yok olacak, Ad&#305; d&#252;nyadan silinecek.

יֶהְ֭דְּפֻהו18ּ
iterler-onu
H1920

מֵא֣וֹר
ışıktan
H0216

אֶל־
–e
H0413

שֶׁךְ חֹ֑
karanlık
H2822

וּֽמִתֵּבֵ֥ל
ve–dünyadan
H8398

הוּ׃ יְנִדֻּֽ
sürerler-onu
H5074

I&#351;&#305;ktan karanl&#305;&#287;a s&#252;r&#252;lecek, D&#252;nyadan kovulacak.
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א19 ֹ֘ ל
değil
H3808

נִי֤ן
torun
H5209

ל֣וֹ
ona

וְלאֹ־
ve–değil–
H3808

נֶכֶ֣ד
soy
H5220

בְּעַמּ֑וֹ
halkında

ין וְאֵ֥
ve–yok
H0369

יד רִ֗ שָׂ֝
kurtulan
H8300

יו׃ בִּמְגוּרָֽ
konutlarında
H4033

Ne &#231;ocu&#287;u ne torunu kalacak halk&#305; aras&#305;nda, Ya&#351;ad&#305;&#287;&#305; yerde 
kimsesi kalmayacak.

עַל־20
üzerine–

יוֹ֭מוֹ
günü
H3117

מּוּ נָשַׁ֣
hayrete-düşer
H8074

אַחֲרֹנִי֑ם
sonrakiler
H0314

ים וְקַ֝דְמֹנִ֗
ve–öncekiler
H6931

אָחֲ֣זוּ
tutuldu
H0270

ׂעַר׃ שָֽ
korku

Bat&#305;dakiler onun y&#305;k&#305;m&#305;na &#351;a&#351;acak, Do&#287;udakiler deh&#351;et 
i&#231;inde bakacak.

אַךְ־21
kesinlikle–
H0389

אֵ֭לֶּה
bunlar
H0428

מִשְׁכְּנ֣וֹת
konutları
H4908

עַוָּ֑ל
kötünün
H5767

וְזֶ֝֗ה
ve–bu
H2088

מְק֣וֹם
yeri
H4725

לאֹ־
değil–
H3808

ע־ יָדַֽ
bilen–
H3045

ל׃ אֵֽ
Tanrı'yı
H0410

ס
—

Evet, k&#246;t&#252;lerin ya&#351;am&#305; i&#351;te b&#246;yle son bulur, Tanr&#305;'y&#305; 
tan&#305;mayanlar&#305;n varaca&#287;&#305; yer budur.&#8250;&#8250;
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